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Phenomenon Altaltalh between formal Arabic and dialects 

Arabian Peninsula – study balance 

Dr. Maysaa saieb Rafah 

Abstract 

Search resulted in phenomenon Alltlh between Arab and sisters and 

dialects of the Arabian Peninsula for a number of important results: 

1 - Launch of the word (accents), allowances of (languages) on the 

accents of the Arabian Peninsula, known as the ((the Semitic 

languages)); because Arab and sisters are only accents Ancabt of a 

native speaker ((first), but dispersed led to The existence of dialects 

differ from each other in the faces, and resemble each other in other 

aspects. 

2 - The Arabic language or dialects of the Arabian Peninsula, which it 

is the mother tongue (first), to deal researchers that the Arabian 

Peninsula is the cradle first of these dialects (), and because the Arab 

tribes extinct (Arabh) - As Troy genealogy books - are residents of the 

island first Arabs who Padua, or dispersed in the tribes, and they are: 

 and Thamud, and that the language of ,جديس and returned, and ,طسم

these Arab tribes ancient extinct, not Kaarbeh pre-Islamic era, but old 

Arabic for folks defunct undergone transformations after prolonged 

times and places, and have undergone developments and changes, 

That Arabic (classical), rooted deep in the history of this country, and 

resulted in accents tribal, scattered in different directions, and later 

became the year are: Akkadian, and Alablah and Ugaritic, Phoenician, 

Hebrew, and Almaabih, and Aramaic two branches east, including: 

Nabatieh , Palmyra, and urban. And Western, including: Syriac, and 

Sabean Mandaean, then the Arab Group. 

The evidence of linguistic based on the Arabic is the mother tongue 

(first), with predominantly Arab Peninsula character sensuous, and 

Arab abound where words sensory origin, which returns her words 

abstract, reason with the headband sentences, and the breath of self-

AC in the chest, and the Spirit of Rawah wind and Gduha, and pardon 

the sin of wind that forgives effects Diar, as well as the large number 

of derivatives Arab, and the diversity of meanings and implications, 

and possession of the most important characteristic of the 

characteristics, namely: Motif, and the integration of its voice, and 

distributed exits voices in the widest runway audio between the lips 

and the maximum throat diffused fair, led to the harmony and balance 

between Arab voices, as its audio system consists of twenty-nine 

votes, while the Phoenician dialect composed of twenty-two votes, 



and again in the Hebrew dialect number, and Nabatieh, and Syriac, 

and Sabean Mandaean. 

3 - might be inferred on the basis of the phenomenon (Alltlh) in 

Arabic, which means: breaking character Almdharah about: (I know, 

know, know, know), because they: 

A - found in the oldest dialect of dialects of the Arabian Peninsula in 

terms of history blogging, since intervention (Kasra I), in formula 

Almdharah in tone Akkadian, there came a section Almdharah 

(connecting broken (E) I), in the form of absentee singular: (iqbbar ), 

offset in Arabic: (buried). Absentee group: (iqbbarū), offset in Arabic: 

(Acypron). The group absent: (iqbbarā) offset in Arabic: (Ikbern), and 

a group of speakers: (niqbbar) and matched in Arabic: (dime). 

B - The break character Almdharah never in dialects Hebrew and 

Aramaic, with break character Almdharah in formulas all (speaker 

and listener, and Salutation, and absent, and absent, and a group of 

speakers), so: eqbor) '(of the speaker, offset in Arabic: (Oqmbr) . and 

addressee (tiqbor), offset in Arabic: (تقبر). and Salutation: (tiqbərī), 

offset in Arabic: (Tcypran), and absent: (yiqbor), offset in Arabic: 

(buried). and absent: (tiqbor), offset in 

C - The Syriac dialect came character Almdharah crumb bra (é), 

never in the present tense, in the (speaker and addressee, and the 

Salutation, and absent, and absent, and a group of speakers). So: 

eqbor) '(of the speaker, offset in Arabic: (Ocypr). And (teqbor) for 

 And (teqbərin) to address, offset in .(تقبر) :offset in Arabic ,مخاطب

Arabic: (Tcypran). And (neqbor) for absent , offset in Arabic: 

(buried). (teqbor) absent, offset in Arabic: (تقبر). (neqbor) group of 

speakers, offset in Arabic: (Naqbr). 

D - broke worded Abyssinian (Ethiopian) character Almdharah crumb 

inevitably, in the present tense at all in the (speaker, and absent, and 

absent, and addressee, and Salutation, and a group of speakers. Than 

that: eqbor) '(of the speaker, offset in Arabic: (Ocypr). And (yəqbər) 

for absent, offset in Arabic: (buried). and (təqbər) for absent, offset in 

Arabic: (تقبر). and (təqbər) for مخاطب, offset in Arabic: ( تقبر(you)), and 

(təqbəri) to address, offset in Arab (Tcypran). (nəqbər) group of 

speakers, offset in Arabic: (Naqbr). 

Any break the Almdharah letter that known in Arabic as (Alltlh) 

integral to his presence in the dialects Akkadian, Hebrew and 

Aramaic, Phoenician, and the Abyssinian (Ethiopian), which states 

the letter Almdharah broken. 
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ت الأكذيت بيتالعر المفرد
ّ
 الأثيوبيت  السريانيت العبري

 iqabbar yiqbor neqbor yəqbər الغائب

 tiqbor teqbor təqbər (taqabbar) الغائبة

 taqabbar tiqbor teqbor təqbər المخاطب

 taqabbarī tiqbərī teqbərin təqbərī المخاطبة

 aqabbar ’eqbor ’eqbor ’əqbər المتكلم

     الجمع

جماعة 

 الغائبيه

iqabbarū yiqbərū neqbərūn yəqbərū 

جماعة 

 الغائبات 

iqabbarā tiqbornā neqbərān yəqbərā 

جماعة 

 المخاطبيه

taqabbarā tiqbərū teqbərūn təqbarū 

جماعة 

 المخاطبات

Taqabbarā tiqbornā neqbərān yəqbərā 

جماعة 

 المتكلميه

niqabbar niqbor neqbor yəqbər 

     المثنى



 ــ ــ ــ (iqabbarā) الغائبان

  ــ ــ (iqabbarā) الغائبتان 

 ــ ــ ــ ــ المخاطبان
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 المصـــادر والمراجـــع
 أولاً: الكتب المطبوعت:



                                                                                                                                               



                                                                                                                                               



                                                                                                                                               

 ثانياً: البحوث:

 :المصادر الأجنبيت: ثالثاً 
1- Comparative Dictionary of Ge<ez (classical Ethiopic), (Leslau), otto 

Harrassowitz, weisbaden, 1987. 

2- Comparative Grammar of the Semitic languages, (Dleary Delacy), 

Amsterdam, 1969. 

3- Ethiopic Grammar, tr.J.A., (Dillmannm A. and C.Bezold), London, 

1907. 

4- Grundriss der akkadischen Grammatik, (von soden) 2
nd

 edn. Rome, 

1969. 



                                                                                                                                               

5- Hebrew Grammar, (Gesenius), tr. A.E Cowley, ed. E. Kautzseh, 

oxford, (1910; repr 1976). 

An Introduction to the comparative Grammar of the Semitic languages 

phonology and morphology, (sabatino moscati), second printing 1969, otto 

Harrassowitz Wiesbaden. 

 


